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I?lack berries, like. And they usually give them coffee.
/'
(Now that sign for coffee, you just take your hand and rub it over the

back^ of your/other hand--?)

Yeah. That m^ans "black." And this "berry" (making another sign)--

(Oh, they rub their hand on the bac.k of their other hand for "black"

and then take their hand and hold it like this for "berry"?)

Yeah. That's the way they used to get it. I can remember a lot*of

things, but sometimes I forget about it.

COMMUNICATION BETWEEN CHEYENNES AND ARAPAHOES

(Do you know the sign language?)

/ No. Not much. I never did learn-that. I never did learn. I used to
«

watch them when a Cheyenne and an Arapaho get together. Boy, they used

* to make signs. I never did catch on.
/ •

(Did the women ever use the sign language much?)

Yeah, some of them does. Some of them, they make signs and they under-

stand signs.

(Can you understand the sign language?)

Little bit. I can talk little of Cheyenne* m You know this Black

family--Black Kettle's children, on downr-one of my grandfathers--

Sitting Bull's brother--was.married into that Cheyenne family, Black's

daughter. And that's how come we understand Cheyenne. And my mother's

mother was a half-Cheyenne. .So we got little Cheyenne blood in us.

All kinds of blood! And I can understand. Well, Mary 3lack—Mary Haag-

she's supposed to be my aunt, and that Maud Star, she's my grandmother.

You know, we just have relations all over, way down—and these Blacks

up here—we're related. That Dana Black, he's supposed to be my uncle


